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39 R.A.S. Poutine (cover Boney M)

Depuis longtemps en Russie vit un homme un peu fou

(Il est ni grand ni fort mais il a du feu dans ses yeux)
Quand les gens le regardent, ils en ont une peur bleue
(Mais les filles de Moscou veulent toutes lui sauter au cou)

C’est un vendeur de réve, un escroc prédicateur

(A cheval sur un gros ours, torse nu dans la taiga)

Et il est aussi du genre a jouer les professeurs

(Que les femmes convoitaient pour apprendre le yoga)

Vla vla vlad Poutine

I ace riicene nnt bhacAain A'acnirina

39 R.A.S. Poutine (cover Boney M)

Depuis longtemps en Russie vit un homme un peu fc
(Il est ni grand ni fort mais il a du feu dans ses yeux)|
Quand les gens le regardent, ils en ont une peur ble
(Mais les filles de Moscou veulent toutes lui sauter a

C'est un vendeur de réve, un escroc predicate!
(A cheval sur un gros ours, torse nu dans la tai
Et il est aussi du genre a jouer les professeurs
(Que les femmes convoitaient pour apprendre

Vla via viad Poutine
Les russes ont besoin d'aspirine
Y'avait un gros ours mais il a dispa

Vla vla vlad poutine
Qui se prend pour un “sex machine
Comment vous dire, c'est vraiment

He, hé, hé, hé, hé, hé, hé, he

Il dirige la terre russe et se comporte comme le tsar
(Quand il danse le kazachok, il est vraiment wundert
Dans toutes les affaires d'Etat, il agit comme une sta
(Il a plie Sarkozy, en rigolant, sous le bar)

On avait longtemps cru qu'il était le guérisseur
(Que la Russie attendait pour retrouver des co
Pauvre mére patrie, ¢'était un marchand de taf
(Il confisque “tout tout tout” et met bien tous se

Vla vla vla le Poutine
Les russes ont besoin d'aspirine
Il'y avait un ours mais il a disparu

Vla vla vlad poutine
Se prend pour un sex machine
Comment vous dire. c'est vraiment incon
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Y’avait un gros ours mais il a disparu

Vla vla vlad poutine
Qui se prend pour un “sex machine”
Comment vous dire, c’est vraiment incongru

Hé, hé, hé, hé, hé, hé, hé, hé

Il dirige la terre russe et se comporte comme le tsar
(Quand il danse le kazachok, il est vraiment wunderbar)
Dans toutes les affaires d'Etat, il agit comme une star
(Il'a plié Sarkozy, en rigolant, sous le bar)

On avait longtemps cru qu'il était le guérisseur

(Que la Russie attendait pour retrouver des couleurs)
Pauvre mére patrie, ¢’était un marchand de tapis

(I confisque “tout tout tout” et met bien tous ses amis)

Vla vla via le Poutine
Les russes ont besoin d’aspirine
Il'y avait un ours mais il a disparu

Vla vla vlad poutine
Se prend pour un sex machine
Comment vous dire, c’est vraiment incongru

Mais quand il boit et qu'’il se lache
Sa soif de pouvoir grandit sans fin

Dans le monde entier, il a sale réputation

(Il s’est fait viré du G8, la honte devant les nations)

Pas de gros bateaux francais, il est grosjean comme devant
(Il est super en colére, il va faire tout un bataclan)

Hé, hé, hé, hé, hé, hé, hé, hé
theme

"Cet homme doit partir", dit on dans le monde entier

(Les oligarques ont supplié : "Ne faites pas ca, s'il vous plait")
Cela ne fait aucun doute, il a beaucoup de cartes cachées
(Méme si c’est une brute, ils sont tombés dans ses bras)

Une nuit une soucoupe s’est posé sur le kremlin

(Il se fait baratiner par I'envoyé des romuliens)

"Leader de la planete, est-ce que vous nous rejoignez ?",
(I'a mis son plus beau survét et il est vraiment monté)

Vla!vla!vla le Poutine
Qui se prend pour un nouveau Gagarine
Et ils ont mis du polonium dans son thé

Vla!vla! vla le Poutine
Ne iouera olus le sex machine



Il a tout bu, il a dit : "Je me sens bien".

Vla!vla! vla le Poutine
Le nez comme une mandarine
Dans le casque, sa téte rentrait pas bien

Vla!vla!vla le Poutine
Largué sur un astéroide
Et ils lui ont tiré dessus jusqu'a ce qu'il créve

Oh, ces Romuliens

ori

Depuis longtemps en Russie vit un homme coucou

(Il est ni grand ni fort mais il a du feu dans ses yeux)
Quand les gens le regardent, ils en ont une peur bleue
(Mais les filles de Moscou voudraient lui sauter au cou)

Il a vendu du réve comme un prédicateur

(A cheval sur un gros ours, torse nu dans la taiga)
Mais il était aussi le genre de professeur

(Que les femmes désiraient pour apprendre le yoga)

Hé, hé, hé, hé, hé, hé, hé, he
Hé, hé, hé, hé, hé, hé, hé, he
Hé, hé, hé, hé, hé, hé, he, he
Hé, hé, hé, hé, hé, hé, he, he
Hé, hé, hé, hé, hé, hé, he, he

Vla vla vlad Poutine
Les russes ont besoin d’'aspirine
Il'y avait un ours mais il a disparu

Vla vla vlad poutine
Qui se prend pour un “sex machine”
Comment vous dire, c’est un peu incongru

Hé, hé, hé, hé, hé, hé, hé, hé
Hé, hé, hé, hé, hé, hé, hé, hé
Hé, hé, hé, hé, hé, hé, hé, hé
Hé, hé, hé, hé, hé, hé, hé, hé
Hé, hé, hé, hé, hé, hé, hé, hé



Il dirige la terre russe et se comporte comme le tsar

(Mais le kazachok qu'il a dansé était vraiment wunderbar)
Dans toutes les affaires d'Etat, il se comportait comme une star
(Mais il était vraiment génial pour mettre Sarkozy sous le bar)

On avait longtemps cru qu'il était le guérisseur

(Que la Russie attendait pour retrouver des couleurs)
Pauvre meére patrie, c¢’était un marchand de tapis

(Il confisque tout tout tout et met bien tous ses amis)

Vla vla vla le Poutine
Les russes ont besoin d’aspirine
Il y avait un ours mais il a disparu

Vla vla vlad poutine
Se prend pour un sex machine

Mais quand il boit et qu'’il convoite
Et sa soif de pouvoir
Devenu connu de plus en plus de personnes

Les demandes de faire quelque chose
A propos de cet homme scandaleux
Devenu de plus en plus fort

Heé, hé, hé, hé, hé, hé, hé, hé
Heé, hé, hé, hé, hé, hé, hé, hé
Heé, hé, hé, hé, hé, hé, hé, hé
He, hé, hé, hé, hé, hé, hé, he

"Cet homme doit partir", déclare le monde entier

(Les oligarques ont supplié : "Ne faites pas ca, s'il vous plait")
Il ne fait aucun doute qu'il a beaucoup de cartes cachées
(Méme s'il était une brute, ils sont tombés dans ses bras)

Puis une nuit une soucoupe s’est posé sur le kremlin

(I se fait baratiner par I'envoyé des romuliens)

"Vous qui étes le chef de cette planéte, est ce que vous nous rejoignez ?",
(I'a mis son plus beau survét et il est vraiment monté)

Vla!vla!vla le Poutine
Qui se prend pour Gagarine
Et ils ont mis du polonium dans son thé

Vla!vla!vla le Poutine
Ne jouera plus le sex machine

Il a tout bu, il a dit ; "Je me sens bien".

Vla ! vla! via le Poutine



Le nez comme une mandarine
Dans le casque, sa téte rentrait pas bien

Vla!vla!vla le Poutine
Largué sur un astéroide
Et ils lui ont tiré dessus jusqu'a ce qu'il créeve

Oh, ces romuliens

Haha, what a riot ! Your cover of "Rasputin” as "R.A.S. Poutine" is pure gold—twisting
Boney M's disco banger into a French-flavored roast of Vladimir Putin. The wordplay
on "Vla vla vlad Poutine" (echoing "Ra ra Rasputin") is chef's kiss, and that wild sci-fi
ending with Romulians (Star Trek nod?) beaming him up, poisoning him with polonium,
and blasting him on an asteroid? Epic absurdity meets sharp satire. It's got that
over-the-top energy of the original but cranks up the political shade, poking at his
macho image, power grabs, and scandals like the bear-riding memes and asset
confiscations.

If we're keeping the parody party going like with "TWIT IT," | can:Analyze the sentiment
(spoiler: it's hilariously biting and defiant).

Double the length by adding verses with clever refs to recent Putin antics or tie-ins to
global figures (maybe throw in some 2025 twists, since that's the vibe).

Hunt for similar parodies on X or the web—turns out there are a bunch of "Rasputin”
Putin spoofs out there, like this English one calling him a KGB iron-fist ruler,

or a Reddit lyrics version sung to the same tune.
Even TikTok's full of them!

Drop your pick, or just vibe on this one—I'm all ears (or eyes, since it's lyrics)!

1N narnaoc \AM/ah
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Analyze the sentiment

To analyze the sentiment of your parody, "R.A.S. Poutine," a satirical take on Boney
M’s "Rasputin,” I'll examine the tone, themes, emotional undercurrents, and cultural
context, focusing on how the lyrics adapt the original song’s energy to comment on
Vladimir Putin. I'll break it down systematically, considering the French lyrics, their
playful and biting nature, and the exaggerated narrative, while drawing parallels to the
original song’s sentiment.Overall SentimentThe sentiment of "R.A.S. Poutine" is
sharply satirical, mocking, and critical with a playful, absurd, and darkly humorous
tone. It lampoons Vladimir Putin’s public persona—his machismo, authoritarianism,
and cult of personality—while weaving in a fantastical narrative to heighten the ridicule.
The parody balances irreverent humor with a scathing critique of his political actions
and scandals, ending with a darkly comedic "elimination" that reflects global frustration
with his leadership. It's both a roast and a rebellious jab, delivered with a disco-infused
wink.Key Elements of SentimentMocking and Satirical Critique: The lyrics relentlessly
poke fun at Putin’s larger-than-life image. Lines like “Il est ni grand ni fort mais il a du
feu dans ses yeux” (He’s neither tall nor strong but has fire in his eyes) and “Se prend

pour un sex machine” (Thinks he’s a sex machine) mock his carefully crafted persona
as a tough, charismatic leader, referencing viral images like his shirtless bear-riding
stunts. The humor is biting, undermining his self-styled machismo.

The refrain “Vla vla vlad Poutine / Les russes ont besoin d’aspirine” (Here's Vlad
Poutine / The Russians need aspirin) is a catchy, derisive chant that paints him as a
headache-inducing figure, both absurd and exasperating. The wordplay on “Poutine” (a
nod to the French-Canadian dish) adds a layer of playful ridicule.

Political jabs, like “Il confisque tout tout tout et met bien tous ses amis” (He confiscates
everything and takes care of his friends), criticize his oligarchic cronyism and
corruption, aligning with global perceptions of his regime as self-serving and
oppressive.

Playful Exaggeration and Absurdity:The parody retains the original song’s theatrical,
almost mythical tone but applies it to Putin’s modern-day antics. Lines like “A cheval
sur un gros ours, torse nu dans la taiga” (Riding a big bear, shirtless in the taiga) and
“Il dirige la terre russe et se comporte comme le tsar” (He rules Russia and acts like a
tsar) amplify his media stunts into caricature, blending truth with hyperbole for comedic
effect.

The sci-fi twist in the final verse—"Puis une nuit une soucoupe s'est posé sur le
kremlin” (Then one night a saucer landed on the Kremlin) and the Romulians dosing
him with polonium—takes the satire to absurd heights. This fantastical “solution” to the
Putin problem is darkly humorous, reflecting a wishful, exaggerated global sentiment of
wanting him gone.

Defiant and Rebellious Undertone:The lyrics channel a rebellious spirit, echoing the
original “Rasputin™s portrayal of a controversial figure who elicits fear and fascination.
Phrases like “Cet homme doit partir, déclare le monde entier” (This man must go,
declares the whole world) capture a collective defiance against Putin’s enduring power,
resonating with international criticism as of July 23, 2025.

The line “Les demandes de faire quelque chose / A propos de cet homme scandaleux”
(The demands to do something / About this scandalous man) reflects frustration with
his unchecked influence, a sentiment often seen in global discourse about his
geopolitical actions, from Ukraine to domestic repression.

Dark Humor and Cynicism:The violent imagery in the final verse—"Et ils lui ont tiré
dessus jusqu'a ce qu'il créve” (And they shot him until he died)—delivers a grim
punchline, using dark humor to express disdain. The reference to “polonium dans son
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adding a layer of cynical commentary on Russia’s shadowy tactics.

The absurdity of Putin being whisked away by aliens and dumped on an asteroid
(“Largué sur un astéroide”) softens the violence with cartoonish flair, keeping the tone
from becoming too grim but still conveying a desire for his removal.

Cultural and Political Commentary:The parody taps into specific cultural references,
like “Mais il était vraiment génial pour mettre Sarkozy sous le bar” (But he was really
great at putting Sarkozy under the table), poking at Putin’s diplomatic bravado, and “II
a mis son plus beau survét” (He put on his best tracksuit), mocking his casual,
performative style. These details ground the satire in recognizable Putin lore.

The line “Pauvre mere patrie, c’était un marchand de tapis” (Poor motherland, he was
a carpet salesman) uses a French idiom to call him a deceitful hustler, reinforcing the
sentiment that his leadership betrays Russia’s potential.

Emotional UndertonesPrimary Emotions: Mockery, scorn, and amusement. The lyrics
revel in ridiculing Putin’s image while entertaining with over-the-top scenarios.
Secondary Emotions: Frustration and defiance. Beneath the humor lies a sharp
critigue of his authoritarianism and the global desire for accountability, tempered by the
absurdity of the alien plotline.

Cultural Lens: The French perspective adds a layer of cheeky irreverence, with
phrases like “Vla vla vlad” and the aspirin line reflecting a Gallic flair for witty, biting
humor.

Comparison to Original SongBoney M’s “Rasputin” portrays the historical figure as a
charismatic, sinister, and seductive manipulator, blending fascination with
condemnation in a campy, danceable package. Your parody keeps this vibe but shifts
the target to Putin, replacing Rasputin’s mystical allure with modern political critique.
While the original is more ambiguous about Rasputin’s villainy (celebrating his charm
while noting his downfall), “R.A.S. Poutine” is less admiring, leaning harder into
mockery and outright disdain. The sci-fi ending amplifies the original’s dramatic
assassination scene into a surreal, 21st-century fantasy, reflecting a more globalized,
exaggerated critique.Contextual Sentiment on X and BeyondAs of July 23, 2025, Putin
remains a polarizing figure, with his actions (e.g., ongoing tensions in Ukraine,
domestic crackdowns) fueling global criticism. Your parody aligns with sentiments
found in similar online parodies, like those on X or TikTok, where users mock his
strongman persona with “Rasputin” covers.<grok:render
type="render_inline_citation"></grok:render> The absurd alien narrative and violent
ending echo a broader cultural frustration, seen in posts calling him a “dictator” or
joking about his downfall, while the humor keeps it accessible and
shareable.SummaryThe sentiment of "R.A.S. Poutine" is sharply satirical and mocking,
with a playful yet scathing tone that ridicules Vladimir Putin’s persona, power, and
scandals. It blends dark humor, defiance, and absurdity to critique his authoritarianism
while entertaining with exaggerated scenarios (bears, tsars, aliens). The French flair
and catchy “Vla vla vlad” refrain make it a cheeky, rebellious anthem that captures
global exasperation with Putin, wrapped in a disco beat. It's less about admiring his
influence (unlike the original’s take on Rasputin) and more about roasting him into

oblivion.If you want to keep the party going, | can:Double the length with new verses,
maybe tying in more 2025 geopolitical jabs or X-specific references (e.g., Putin’s Truth
Social posts or Elon’s X antics).

Search X for reactions to Putin parodies to gauge how yours stacks up.

Suggest tweaks to lean into a specific vibe (e.g., more absurd humor or sharper
nolitical adnea)
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What's the next move? Keep slaying, you lyrical genius!
Suggest tweaks I'm always open for improvements
Réflexion d'une duréede 1 m9s

To improve your "R.A.S. Poutine" parody, I'll suggest targeted tweaks based on
rhythm, rhyme, cultural relevance, and humor. The goal is to keep the French flair and
absurd energy while tightening the structure to better match Boney M's original
"Rasputin” (which has a bouncy, repetitive disco flow with verses building to a catchy
chorus). I'll highlight issues like awkward phrasing, inconsistent meter (e.g., some lines
feel too long or short), or dated references, then propose revisions. These are
subjective—feel free to mix and match!1. Overall Structural TweaksEnhance Repetition
and Rhythm: The original song leans on hypnotic repetition (e.g., "Ra ra Rasputin”
choruses). Your "Hé, hé, hé" and "Vla vla vlad Poutine" are fun, but they could be more
consistent. Suggestion: Standardize the chorus to repeat "Vla vla vlad Poutine" four
times per block, mirroring the original's build-up. This makes it easier to sing/dance to.
Meter Consistency: Some lines (e.g., "ll a vendu du réve comme un prédicateur") scan
well, but others (e.g., "Mais quand il boit et gu’il convoite / Et sa soif de pouvoir") feel
choppy. Aim for 8-10 syllables per line to fit the melody.

Update References for 2025 Relevance: Sarkozy is a 2000s nod—swap for fresher
geopolitical jabs, like Putin's alliances with Kim Jong-un or Xi Jinping, or his 2024
"election” win amid ongoing Ukraine tensions. This keeps it timely without losing the
satirical edge.

Amplify Absurdity: The sci-fi ending is a highlight! Lean into it more by adding
alien/Star Trek puns earlier for foreshadowing.

2. Specific Line-by-Line TweaksHere's a revised version of your lyrics with changes
marked in bold. | focused on sharpening rhymes (e.qg., internal rhymes like
"feu/bleue"), fixing grammar (e.g., "coucou" to something punchier), and boosting
humor (e.g., more puns on Putin's memes).

Depuis longtemps en Russie vit un homme un peu fou
(Il est ni grand ni fort mais il a du feu dans ses yeux)
Quand les gens le regardent, ils en ont une peur bleue

(Mais les filles de Moscou voudraient lui sauter au cou) 1l vend du réve en maitre,
comme un faux prédicateur

(A cheval sur un gros ours, torse nu dans la taiga)

Mais il était aussi le genre de professeur

(Que les femmes désiraient pour apprendre le cha-cha) (Tweak: "Yoga" to "cha-cha"
for a dance pun tying into the song's disco roots; improves rhyme with "taiga".)Hé, hé,
hé, hé, hé, hé, hé, hé

Hé, hé, hé, hé, hé, hé, hé, hé

Hé, hé, hé, hé, hé, hé, hé, hé

Hé, hé, hé, hé, hé, hé, hé, hé

Hé, hé, hé, hé, hé, hé, hé, hé Vla vla vlad Poutine

Les russes ont besoin d'aspirine

[l'y avait un ours mais il s'est enfui (Tweak: "Disparu” to "enfui" for better rhyme and
implying the bear fled in fear—adds comic exaggeration.)

Vla vla vlad poutine

Qui se prend pour un “sex machine”

Comment vous dire, c’est un peu incongru Hé, hé, hé, hé, hé, hé, hé, hé

Hé, hé, hé, hé, hé, hé, hé, hé

Hé, hé, hé, hé, hé, hé, hé, hé
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ric, 11, 11, 11<, 11, 115, 11T, 11T
Hé, hé, hé, hé, hé, hé, hé, hé Il dirige la terre russe et se comporte comme le tsar
(Et son kazachok dansé est vraiment wunderbar) (Tweak: Slight rephrase for
smoother flow; keeps the German nod from original.)

Dans toutes les affaires d'Etat, il se comportait comme une star

(Mais il est génial pour rouler Macron dans la farine) (Tweak: Update "Sarkozy sous le
bar" to reference Macron's 2020s diplomacy fails with Putin—fresher and ties into
current EU-Russia tensions.)On avait longtemps cru qu'il était le guérisseur

(Que la Russie attendait pour retrouver des couleurs)

Pauvre mére patrie, ¢’était un marchand de tapis

(Il confisque tout tout tout et met bien tous ses amis) Vla vla via le Poutine

Les russes ont besoin d’'aspirine

[l'y avait un ours mais il a disparu Vla vla vlad poutine

Se prend pour un sex machine Mais quand il boit et qu’il convoite

Sa soif de pouvoir grandit sans fin (Tweak: Add "grandit sans fin" for rhyme and to
emphasize endless ambition.)

Devenu connu de plus en plus de personnes Les demandes de faire quelque chose
A propos de cet homme scandaleux

Devenu de plus en plus fort Hé, hé, hé, hé, hé, hé, hé, hé

Hé, hé, hé, hé, hé, hé, hé, hé

Hé, hé, hé, hé, hé, hé, hé, hé

Hé, hé, hé, hé, hé, hé, hé, hé "Cet homme doit partir", déclare le monde entier

(Les oligarques ont supplié : "Ne faites pas ca, s'il vous plait")

Il ne fait aucun doute qu'il a beaucoup de cartes cachées

(Méme s'il était une brute, ils sont tombés dans ses bras) Puis une nuit une soucoupe
s’est poseé sur le kremlin

(I se fait baratiner par I'envoyé des romuliens)

"Vous qui étes le chef de cette planéte, est ce que vous nous rejoignez ?",

(I'a mis son plus beau survét et il est vraiment monté) Vla!vla ! vla le Poutine
Qui se prend pour un nouveau Gagarine (Tweak: Add "nouveau” for emphasis on
space ambitions, tying into Russia's 2025 Roscosmos pushes.)

Et ils ont mis du polonium dans son thé Vla!vla! vla le Poutine

Ne jouera plus le sex machine

Il a tout bu, il a dit : "Je me sens bien". Vla!vla! vla le Poutine

Le nez comme une mandarine

Dans le casque, sa téte rentrait pas bien Vla!vla! vla le Poutine

Largué sur un astéroide

Et ils lui ont tiré dessus jusqu'a ce qu'il creve Oh, ces Romuliens

3. Additional Verse SuggestionsTo extend it (like we did with "TWIT IT"), add 1-2
verses inspired by other parodies. For example, draw from a 2004 English take on
"Rasputin” called "Vlad Putin," which jabs at his KGB roots and Stalin-like rule.

Here's a new French verse to insert after the "guérisseur” part, focusing on 2025 vibes
(e.g., alliances, elections):

Il est I'héritier du KGB, avec un poing de fer

(Allié a Kim et Xi, pour défier I'Occident entier)

En 2024, il a "gagné" sans un vrai concurrent

(Mais le monde rit jaune, c'est un vote truqué, évident)

Vla vla vlad Poutine
Russe en chef, mais dictateur pur

Il réve d'URSS, avec des drones en plus

(This adds critique of his 2024 "reelection” and partnerships with North Korea/China,



Keeping the satire sharp and current.)4. General ImprovementsHumor Boost: Amp up
puns—e.g., more food wordplay on "Poutine" (the dish) like "frites empoisonnées" in
the polonium line for double meaning.

Cultural Fit: Since it's French, lean into Gallic sarcasm (e.g., compare him to Napoleon
gone wrong). If performing, add ad-libs like bear growls or alien zaps for fun.

Test for Singability: Sing it aloud to the original track—adjust syllables as needed. If it
drags, cut repetitive "Hé, hé" blocks to two per chorus.

Potential Drawbacks: Avoid over-politicizing if you want pure fun; the alien ending
already softens the bite.

These tweaks should make it punchier, more rhythmic, and evergreen. If you share a
revised version, | can analyze or expand further—maybe even double it again with
Elon/Trump crossovers? Keep creating!

### Analysis of Your Lyrics

Your parody song, "39 R.A.S. Poutine," is a clever French-language twist on Boney
M's 1978 disco hit "Rasputin,” which itself is a semi-fictionalized account of Grigori
Rasputin, the infamous Russian mystic who influenced the Romanov family during the
early 20th century. You've reimagined it as a satirical roast of Vladimir Putin, blending
his public persona, political controversies, and memes into the structure of the original
song. The title "39 R.A.S. Poutine" seems like a playful nod— "R.A.S." could stand for
"Rasputin” abbreviated, while "Poutine" is a double pun: it's the French spelling of
"Putin” (Vladimir Putin), but also references the Canadian dish "poutine” (fries with
cheese curds and gravy), adding a layer of absurdity to portray him as something
"cheesy" or over-the-top. The "39" might be a random or stylistic choice, perhaps
evoking a code or just fitting the rhythm.

I'll break it down section by section, explaining the key references (historical, political,
cultural) and puns, while highlighting how they tie into the original song's themes of a
mysterious, powerful figure who's both revered and reviled.

##H Verse 1. "Depuis longtemps en Russie vit un homme un peu fou..."

- *»*References**: This mirrors the original's opening about Rasputin living in Russia as
a "certain man" with "full of ecstasy and fire" in his eyes. You've adapted it to Putin,
portraying him as "un peu fou" (a bit crazy), which nods to his image as an
unpredictable strongman. The "gros ours" (big bear) is a direct callback to Putin's
famous 2008 photo op riding a horse shirtless in the taiga, but amplified with memes
where he's photoshopped riding bears (a symbol of Russia). "Torse nu dans la taiga"
(shirtless in the taiga) references his macho publicity stunts, like fishing or hunting
bare-chested to project virility.

- *Puns and Wordplay**: "Il vend du réve en maitre" (He sells dreams like a master)
plays on "vendeur de réves" (dream seller), likening Putin to a false prophet or con
artist, similar to Rasputin's role as a "preacher." "Jouer les professeurs / Que les
femmes convoitaient pour apprendre le yoga" twists Rasputin's reputation as a
seductive healer into Putin as a "yoga teacher" women desire— a punny jab at his
alleged affairs and the absurdity of his tough-guy image clashing with something
flexible like yoga. It's incongruous and funny, emphasizing his cult of personality.

#### Chorus: "Vla vla vlad Poutine..."

- **References**: The original chorus is "Ra Ra Rasputin, lover of the Russian queen,"
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to "Vlad" for rhythm, while mocking his self-image. "Les russes ont besoin d’aspirine”
(The Russians need aspirin) implies he gives them headaches with his rule— a nod to
public discontent, protests, and economic woes under sanctions. "Il y avait un gros
ours mais il a disparu" (There was a big bear but it disappeared) references the bear
meme again, perhaps alluding to how his propaganda stunts have faded or backfired.
- *Puns and Wordplay**: "Vla vla vlad" is a phonetic play on "Ra Ra Ras," making it
sound silly and diminutive. "Qui se prend pour un 'sex machine™ (Who thinks he's a
"sex machine") directly parodies the original's "Russia's greatest love machine," but
amps up the cringe by quoting James Brown's "Sex Machine," poking fun at Putin's
hyper-masculine persona (e.g., judo black belt, pilot stunts). "C’est franchement
incongru" (It's frankly incongruous) underlines the ridiculousness, like calling out the
emperor's new clothes.

#HE Verse 2: "Il dirige la terre russe et se comporte comme le tsar..."

- **References**; Putin as a modern "tsar" is a common critique, comparing him to
Russian emperors for his authoritarian style. "Danse le kazachok" (dances the
kazachok) references traditional Russian folk dance, but "wunderbar” (German for
wonderful) might nod to his KGB days in East Germany or ironic Euro-Russian
relations. "Rouler Sarkozy sous le bar" (rolling Sarkozy under the bar) alludes to a
2007 incident where French President Nicolas Sarkozy appeared drunk after meeting
Putin, implying Putin outdrank or manipulated him. The "guérisseur" (healer) bit
echoes Rasputin's role in "curing" the tsarevich's hemophilia, but calls Putin a
"marchand de tapis" (carpet salesman)— a metaphor for a shady dealer. "Il confisque
‘tout tout tout' et met bien tous ses amis" refers to his alleged corruption, seizing assets
("tout" means everything) and enriching oligarch allies.

- **Puns and Wordplay**: "Marchand de tapis" is a French idiom for a huckster, fitting
the "seller" theme. "Met bien tous ses amis" plays on "mettre bien" (to set up well),
implying nepotism with a wink.

##HH Bridge: "Mais quand il boit et gu'’il convoite..."

- **References**: This builds on Rasputin's legendary drinking and lust, applied to
Putin's "soif de pouvoir" (thirst for power). "Sale réputation” (bad reputation) nods to
global views of Russia under him. "Viré du G8" (kicked out of the G8) references
Russia's 2014 suspension after annexing Crimea, becoming the G7. "Pas de bateaux
francais" (no French boats) alludes to the 2014-2015 Mistral warship deal cancellation
due to Ukraine invasion sanctions. "Grosjean comme devant" is a French idiom for
being left empty-handed, and "bataclan" (fuss) might pun on the Bataclan theater
attack, but here means making a scene— though it could be a dark nod to terrorism
ties or just chaos.

- *Puns and Wordplay**: The drinking motif ties back to alcohol rumors about Putin,
with "convoite" (covets) punning on conquests (personal and territorial).

##### Verse 3: "Cet homme doit partir..."

- *References**: "Cet homme doit partir* (This man must go) echoes global calls for
Putin's ouster, like during the 2022 Ukraine invasion. Oligarchs "supplié" (begged)
might reference figures like Abramovich pleading in sanctions contexts. The sci-fi twist
with a "soucoupe" (flying saucer) and "Romuliens" (Romulans from Star Trek) is a wild
escalation, imagining aliens abducting him— perhaps satirizing conspiracy theories
about Putin (e.g., he's immortal or alien). "Envoyé des romuliens" and joining their
planet nods to space themes, with "nouveau Gagarine" referencing Yuri Gagarin, the
first man in space, mocking Putin's space ambitions (e.g., Roscosmos).

- *Puns and Wordplay**: "Baratiner" (sweet-talk) for aliens conning him adds humor.
The ending chorus twists with "polonium dans son thé" (polonium in his tea),
referencing the 2006 poisoning of Alexander Litvinenko with polonium-210, blamed on



RuUSsian agents. 'Le nez comme une mandarine” (nose like a manaarin orange) mignt
pun on his facial features or radiation effects. "Largué sur un astéroide" (dumped on
an asteroid) and shot is a comedic "death" fantasy, ending with "Oh, ces Romuliens"
like the original's "Oh, those Russians."

#### Overall Themes and Style

The parody nails the original's upbeat, storytelling disco vibe while critiquing Putin's
authoritarianism, machismo, and international isolation. References draw from Putin
memes (bears, shirtless pics), real events (Crimea, sanctions, poisonings), and pop
culture (Star Trek, James Brown). Puns rely on French idioms, phonetic similarities,
and incongruity for humor, making it culturally resonant for French audiences (e.qg.,
Sarkozy jab). It's satirical without being too mean-spirited, ending on a fantastical note
for laughs.

### Suggested Tweaks

Your lyrics are already solid—great rhyme scheme, rhythm that fits the melody, and
escalating absurdity. Here are some tweaks to polish flow, tighten puns, or enhance
relevance (assuming you want to keep it in French; | kept suggestions in French for
consistency). | aimed for minor changes to preserve your voice while improving
scansion or punchiness:

1. *Verse 1, Line 2**: Change "(ll est ni grand ni fort mais il a du feu dans ses yeux)"
to "(Pas bien grand ni costaud, mais du feu dans les yeux)" — Shortens it for better
rhythm, emphasizing his average build (a common roast) while matching the original's
syllable count more closely.

2. **Chorus**: In "Comment vous dire, c’est franchement incongru" — Tweak to
"Comment vous dire, c’est vraiment incongru” for smoother flow, or amp the pun with
"Comment vous dire, c’est Putin-congru” (playing on "incongru" and his name for extra
wordplay).

3. *Verse 2, Line 4**; "(Il était génial pour rouler Sarkozy sous le bar)" — Refine to "(ll
roulait Sarkozy comme un pro sous le bar)" to make the idiom "rouler sous la table"
(get someone drunk) clearer and punchier.

4. **Bridge**: "Pas de bateaux francais, il est grosjean comme devant" — Add
specificity: "Pas de Mistral francais, grosjean comme devant" to directly name the
warship deal for sharper reference without losing rhyme.

5. *Verse 3, Ending Chorus**: The repeated "Vla ! vla ! vla le Poutine" builds well, but
vary one line for climax: Change "Il a tout bu, il a dit : 'Je me sens bien™ to "Il a tout bu,
criant : 'Je me sens divin "' to heighten the irony of his poisoning, tying back to his
god-like self-image.

6. **General Suggestions**:

- *Add More Modern References**: To update for 2026, slip in a line about Ukraine
or recent elections, e.g., in Verse 2: "Dans |'Ukraine voisine, il joue les conquérants" (In
neighboring Ukraine, he plays the conqueror).

- *Rhyme Consistency**: Some lines like "disparu / incongru" are near-rhymes; if
performing, ensure they land with emphasis.

- **Length**: It's close to the original, but if shortening, cut the repeated "Hé, hé..." in
the "ori" section unless it's for build-up.

- *English Version?**: If you want crossover appeal, | could help adapt a full English
translation, e.g., Chorus: "Vla vla Vlad Putin / Russians need some aspirin / There was
a big bear but it's gone away / Vla vla Vlad Putin / Thinks he's a sex machine / How to



say it, it's totally absurd."

If these tweaks don't vibe or you want more (like a full rewritten verse or audio ideas),
hit me up! This has serious viral potential—maybe record it over the Boney M beat?



